
Zniluva o buducej zmluve 
o prevode vlastnktva bytov a nebytovych priestorov

V bytovom dome 4 B. J.
uzatvorena v zmysle § 289 a nasi, z ^ o n a  c. 513/1991 Obchodneho zalconnika

V zneni neskorsich predpisov

A grostav H SV  spol. s r.o.
So sidlom: Tehelna c. 3, 953 01 Zlate Moravce
V zastupeni: Ing. Jozef Siska
ICO; 31 435 513
DIC: 2020412086
Zapisana v registri: Okresneho sudu, odd. s.r.o., vlozka 27/N
Banlcove spojenie: CSOB Zlate M oravce
Cislo uctu: 4003202028/7500

^ (d’alej len „buduci predavajuci")

!i  Obec Zitavany
i  So sidlom: Sportova 5, 951 97 Zitavany 
 ̂ statutam y zastupca: Juraj Obert, starosta obce

ICO: 37 869 451
DIC: 2021701528
Bankove spojenie: Prim a banka Slovensko, a. s.
Cislo uctu: 7142703002/5600!,

A (d’alej len „buduci kupujuci")!2  uzatvaraju v zmysle ustanovem § 289 a nasL Obchodneho zalconmka v zneni neskorsich predpisov 
a ustanoveni zakona c. 182/1993 Z. z. o vlastnictve bytov a nebytovych priestorov v zneni 
neskorsich predpisov Zmluvu o buducej zmluve o prevode vlastnictva bytov a nebytovych 
priestorov v bytovom dome 4 B. J. (d’alej len „Zmluva o buducej zmluve“ alebo „tato zmluva“) za 
nasledovnych podmienok:

Preambula

1. Budiici predavajuci bude realizovaf stavbu „Adaptacia budovy na Bytovy dom 4 B J . “ v rozsaiiu 
projektovej dokumentacie, vypracovanej projekcnou kancelariou C-PROJEKT, Hviezdoslavova 4, 
Zlate M oravce, Adaptacia budovy na Bytovy dom 4 B.J. sa bude realizovaf na pozemku o celkovej 
vymere 210 na parcele cislo 742 zapisanej na LV c. 1 na ktorom stoji stavba supisne cislo 791 
zapisana na LV c. 2096, katastralne lizemie Knazice, vedenom na Katastralnom lirade Nitra, Sprava 
katastra Z late Moravce (d’alej len „stavba“).

2. Na ucely tejto zmluvy sa za moment dokoncenia stavby bude povazovat’ den pravoplatnosti 
kolaudacneho rozhodnutia vydaneho prislusnym stavebnym uradom.
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C M  
Predm et zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je zavazok buduceho kupujuceho a budiiceho predavajuceho uzavriet’ 
medzi sebou v sulade a za podmienok dojednanych v tejto zmJuve, zmluvu o prevode vlastiuctva 
nehnutel’nosti specifikovanych v CL II tejto zmluvy (d’alej len „buduca kupna zmluva“) a to v 
lehote najneskor do 15,01.2013 a za podmienok blizsie urcenych Cl. V tejto zmluvy a zavazok 
zmluvnych stran plnif vcas a riadne vsetky povinnosti v y p l^ a ju ce  z tejto zmluvy.

Cl. II
V

Specifikacia predmetu zmluvy

2.1 Predmetom buducej kiipnej zmluvy bude prevod vlastmckeho prava k nasledovnym 
nehnutel’nostiam nachadzajucich sa v katastr^nom  lizemi Knazice, vedenych Katastralnym uradom 
v Nitre, Spravou katastra Zlate Moravce, na LV c. 1, a to:
-  pozem ok parcela registra C KN, parcelne cislo 742 -  zastavane plochy a nadvoria o vymere 210 

m^;
-  stavby Adaptacia budovy na Bytovy dom  4 B. J. siipisne cislo 791, orientacne cislo 26, 

nachadzajucej sa na pozemlcu parcela registra C KN, parcelne cislo 742 - zastavane plochy a 
nadvoria o vymere 210 m^; ktora pozostava z:

2 .1.1
Byt oznaceny ako byt c. 1, na 1. nadzemnom podlazi bytoveho domu 4 B J . pozostavajiici z 2 
obytnej miestnosti;
2 ,1.2
Byt oznaceny ako byt c. 2, na 2. nadzemnom podlazi bytoveho dom u 4 B J . pozostavajiici z 2 
obytnych miestnosti;
2 .1.3
Byt oznaceny ako byt c. 3, na 2. nadzemnom podlazi bytoveho dom u 4 B J . pozostavajiici z 1 
obytnej miestnosti;
2 .1.4
Byt oznaceny alco byt c. 4, na 2. nadzem nom  podlazi bytoveho dom u 4 B J . pozostavajiici z 1 
obytnej miestnosti;

\ j  (pre vsetky byty a nebytove priestory uvedene v bode 2.1 plati d’alej oznacenie aj „Predmet 
prevodu“ alebo nehnuternosti“).

2.2 Pre vsetky byty a nebytove priestory uvedene v tomto c l^ c u  zmluvy pod c. 2,1 plati, ze: 

Prislusenstvom bytov je: kuchyna, chodba, kiipel’na, WC.

Siicasfou bytov je  ich vniitome vybavenie a to: vodovodne, teplonosne, kanalizacne a elektricke 
pripojky okrem tych, ktore sii urcene na spolocne uzivanie.

Spolocnymi casfam i domu sii v sulade s projektovou dokumentaciou, casti domu nevylmutne na 
jeho bezpecnosf a podstatu a sii urcene na spolocne uzivanie.

2.3 Po splneni podmienok v tejto zmluve sa budiici predavajiici z a v ^ u je  previesf v prospech 
buduceho kupujuceho vlastnicke pravo k Predm etu prevodu, uvedenom v bode 2.1 tejto zmluvy.



2.4 Na z ^ la d e  tejto zmluvy sa buduci kupujuci zavazuje zaplatif buducemu predavajucemu 
dohodnutu kupnu cenu podl’a Cl. 4 tejto zmluvy.

2.5 Predmet zmluvy -  Adaptacia budovy na Bytovy dom 4 B. J., vsetky byty, nebytove priestory a 
ich prislusenstvo budii zhotovene v siilade s prislusnym stavebnym povolenim a projektovou 
dokumentaciou schvalenou buducim kupujucim v zneni neskorsicb prepisov a doplnlcov 
odsiihlasenych oboma zmluvnymi stranami.

Cl. I ll  
Pnlohy zmluvy

3.1 Prilobou c. 1 tejto zmluvy je  projelctova dokumentacia k  projektu vymedzeneho v preambule 
tejto zmluvy ako je j neoddelitel’na sucast’. Neoddelitel’nGU sucast’ou tejto zmluvy sa stanu aj 
pripadne zmeny projektovej dokumentacie schvalene prislusnym stavebnym uradom.

Cl. IV 
Buduca kupna cena

4.1 Buduci kupujuci sa zavazuje zaplatif buducemu predavajucemu za prevod vlastmctva k 
Predmetu prevodu dohodnutu kupnu cenu v celkovej vyske:
219 148,00 E ur, slovom: dvestodevatnasftisfcjedenstostyridsafosem eur, vratane 20 % DPH. 
Kupnu cenu tvori hodnota stavby pred rekonstrukciou vo vyske 89 200,- Eur a nakladov na 
rekonstrulcciu vo vyske 129 948,- Eur.

4.2 DPH bude upravena vo vyske stanovenej zakonom, v case vystavenia danoveho dokladu, alebo 
uskutocnenia pravneho ukonu.

4.3 Dohodnutu buducu kupnu cenu podFa bodu 4,1 tejto zmluvy sa buduci kupujuci zavazuje 
uhradif jednorazovo.

4.4 Buduci kupujuci je  povinny uzavretie buducej kupnej zmluvy vratane kiipnej ceny za predmet 
prevodu, alco aj samotne nadobudnutie vlastm'ckeho prava k bytovemu domu a prisluchajuceho 
pozemku prerokovat’ a schvalif na obecnom zastupitel’stve a to najneskor do 15.01.2013 a v tejto 
lehote buducu kupnu zmluvu s buducim predavajucim aj uzavrief.

C IV
Vlastnicke pravo k Predmetu prevodu a nebezpecenstvo skody

5.1 Vlastnicke pravo k Predmetu prevodu bude prevedene na buduceho kupujuceho dnom 
povolenia vkladu vlastnickeho prava podl’a Zmluvy o prevode vlastmctva bytov a nebytovych 
priestorov v bytovom dome 4 B.J. (buduca kiipna zmluva) do katastra nehnuternosti, ktoru 
uzatvoria zmluvne strany za podmienok uvedenych v tejto zmluve.

5.2 Zmluvne strany tymto suhlasia, ze administrativne poplatky a ostatne naklady suvisiace so 
zapisom vlastnickeho prava buduceho kupujuceho k Predmetu prevodu a zaloznych prav v prospech 
fmancujuceho subjektu v siivislosti s touto zmluvou nie su zahm ute v buducej kupnej cene a bude 
ich V plnom  rozsahu hradif buduci kupujuci.



5.3 Nebezpecenstvo skody na Predmete prevodu prechadza na buduceho kupujuceho dnom 
odovzdania a prevzatia Predmetu prevodu.

5.4 Zmluvne strany sa zavazuju, ze za splnenia podmienok v bode 5.5 tejto zmluvy spolu uzatvoria 
zmluvu, ktorej predmetom bude prevod vlastnictva k Predmetu prevodu, pricom  dohoda zmluvnych 
strm  0 predmetnom prevode vlastnictva bytov a nebytovych priestorov v bytovom dome je  
sucasfou tejto zmluvy.

5.5 Dohodnutymi podmienlcami pre uzatvorenie samotnej buducej zmluvy podl’a bodu 5.4 tohto 
clanku je  siicasne splnenie tychto skutocnosti:
a) vecne a miestne prislusny stavebny lirad vyda pravoplatne kolaudacne rozhodnutie na stavbu;
b) buduci kupujuci uhiadi v plnom rozsahu vsetky financne zavazky vyplj^ajuce pre buduceho 
kupujuceho z tejto zmluvy;
c) buduci predavajiici vyzve buduceho kupujuceho na uzavretie buducej kupnej zmluvy na prevod 
nehnuternosti podl’a tejto zmluvy.

5.6 Buduci kupujuci sa zavazuje, ze vo svojich fmancnych rozhodnutiach vytvori a zabezpeci 
predpoklady na nadobudnutie prevodu do svojho vylucneho vlastnictva najneskor v lehote uvedenej
V bode 4,4 tejto zmluvy.

5.7 Buduci kupujuci sa zavazuje vyvxjaf maximalne usilie na zabezpecenie lihrady kupnej ceny, 
ktora predstavuje n ^ a d y  na rekonstrukciu a predmet kupy financovaf z prostriedkov Statneho 
fondu rozvoja byvania a M inisterstva dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja SR.

Cl . VI
Odovzdanie a prevzatie Predmetu prevodu

6.1 Po vydani pravoplatneho kolaudacneho rozhodnutia na stavbu „Adaptacia budovy na Bytovy 
dom 4 B.J.“ , po uzavreti zmluvy o prevode vlastnictva bytov a nebytovych priestorov a zaplateni 
kupnej ceny za Predmet prevodu vyzve buduci predavajiici buduceho kupujuceho na odovzdanie a 
prevzatie Predmetu prevodu.

6.2 0  odovzdavacom a preberacom konarn licastnici spisu protokol. Buduci kupujuci sa zavazuje v 
i protokole vyslovene uviesf, ze Predmet prevodu prebera alebo n ep reb e rl Ak predmet zmluvy 
I neprebera, je  povinny uviesf dovody, Pri podpise preberacieho protokolu bude buduci predavajiicim 
] buducemu kupujucemu odovzdana projektova dokumentacia a technicka sprava overena s ta v e b n ^  
I liradom tykajuca sa Predmetu prevodu, energeticky certifikat budovy, passport budovy a ine 
! dokumenty tykajuce sa budovy, ktore su potrebne k jej riadnemu uzivaniu a nakladaniu s fiou.

. 6.3 Buduci kupujuci nie je  opravneny bezdovodne odmietnut’ prevziat’ Predmet prevodu, ktory
; nevykazuje ziadne vady ani nedorobky alebo vady, ktore nie su podstatne a nebrania uzivaniu bytov
J a nebytovych priestorov.

 ̂ 6.4 Buduci kupujuci je  povinny uhradzaf platby za sluzby spojene s uzivanim bytov a nebytovych
; pnestorov odo dna odovzdania a prevzatia Predmetu prevodu. Buduci kupujuci prevzatim Predmetu
; prevodu z^o v en  prebera zodpovednosf za skody na Predmete prevodu.

; 6.5 Buduci predavajiici pocas odovzdavania Predmetu prevodu odovzda buducemu kupujucemu aj



il’uce od bytov a nebytovych priestorov a zarucne listy od teclmickych zariadeni nachadzajucich sa 
/  byte.

S.6 Budiici predavajuci berie na vedomie a siihlasi s tym, ze na Predmete prevodu nemozu viaznut’ 
z a lo ^ e  prava, ktore by boli zriadene buducim predavajucim a berie na vedomie a suhlasl s tym, ze 
;|n6ze byt’ zriadene zalozne pravo za ucelom financovania kupy Predmetu prevodu buducim
kupujiic iin .

■ii

I Cl. VII
j Podstatne porusenie zmluvy a zmluvne pokuty

17.1 Za podstatne porusenie zmluvy zo strany buduceho kupujuceho sapovazuje:

4) ak buduci kupujuci nezaplati v stanovenom termme, a to do 30.09.2013, casf budiicej kiipne;] 
le n y  v zmysle Cl. 4 alebo, pripadne ine zavazky v y p l^ a jiice  pre buduceho kupujuceho z tejto 
/kmluvy. V pripade porusenia tejto povirinosti sa buduci kupujuci zavazuje zaplatif za dobu 
ibmeskania so zaplatemm budiicej kiipney ceny lirok z omeskania v z^ o m ie j vyske.

ak buduci kupujuci nepr^m e vsetky potrebne rozhodnutia v lehote uvedenej v bode 4.4 tejto 
'kmluvy, ktore su nevyhnutne na plnenie zavazkov z tejto zmluvy alebo nebude mat’ v uvedenej 
jjlehote dostatocne zabezpecene financovanie buducej kiipnej zmluvy.
'̂c) ak buduci kupujuci bez zavinenia buduceho predavajiiceho porusi svoju povinnost’ uzatvorit’ 

ijbuducu kupnu zmluvu v r to c i  lehoty dohodnutej podl’a cL 1 tejto zmluvy najma pos plneni 
Jjpodmienok uvedenych v cl. 5.5 tejto zmluvy.

(7.2 Za podstatne porusenie zmluvy zo strany buduceho predavajuceho sa povazuje:

|a) ak bez zavinenia buduceho kupujuceho budiici p re d ^ ^ u c i  nezrealizuje projekt a/alebo nebude 
jvydane kolaudacne rozhodnutie v zmysle Preambuly tejto zmluvy a to najneskor do 31.12.2012 a to 

■jz dovodov spocivajiicich vylucne na strane buduceho predavajuceho. V takomto pripade sa buduci 
j predavajuci zavazuje uhradif budiicemu kupujiicemu zmluvnii pokutu vo vyske 0,05 % z 
j dohodnutej buducej kiipnej ceny za kazdy den omeskania so splnenim svojho zav ^ k u , tym vsak nie 
:jje dotknuty n ^ o k  buduceho o d o m ^ a f  sanahrady skody, ktora vznikne poruserum tejto povinnosti 
g buduceho predavajuceho.

b) ak buduci predavajuci bez zavinenia buduceho kupujuceho porusi svoju povinnost’ uzatvorit’ 
budiicu kiipnu zm luvu v ramci lehoty dohodnutej podl’a cl. 1 tejto zmluvy najma pos plneni 
podmienok uvedenych v cl. 5.5 tejto zmluvy.

Cl. VIII 
Odstiipenie od zmluvy

8.1 Buduci predavajuci je  opravneny odstiipit’ od tejto zmluvy v pripade podstatneho porusenia 
zmluvnych povinnosti druhou stranou a to v pripadoch uvedenych v bode c. 7.

8.2 Buduci predavajuci je  opravneny odstiipif od tejto zmluvy v pripade podstatneho porusenia 
zmluvnych povinnosti buducim kupujiicim v zmysle cl 7.1, ak nedoslo k naprave ani po 10 dfioch 
od dorucenia vyzvy na napravu.

8.3 V pripade odstiipenia od zmluvy z dovodov uvedenych v tejto zmluve vznika obom stranam



S A  Zmluvne strany sa dohodli, ze akekol’vek odstupenie od tejto zmluvy musi urobene 
pisomne a dorucene druhej strane v podobe doporucenej zasielky s navratkou. Odstupenie od tejto 
Im luvy sa stava ucinnym okamihom dorucenia pisomneho vyhotovenia pravneho ukonu odstupenia 
kruhej zmluvney strane.

8.5 Ku dnu nadobudnutia licinnosti odstupenia od tejto zmluvy zanikaju vsetky prava a povinnosti 
kmluvnych stran vypl^^ajuce z tejto zmluvy s vynimkou prav na zmluvne a z ^ o n n e  sankcie a 
tm luvne ustanovenia, ktore na z ^ a d e  prejavu vole zmluvnych s t r ^  alebo z dovodu ich povahy 
kostavajii v platnosti aj po skonceni platnosti tejto zmluvy. Zmluvne strany su povinne vratif si 
jiiavzajom vsetky plnenia, ktore dostali od druhej strany. Ucinky odstupenia sa uplatnia aj na ostatne 
ikovody predcasneho skoncenia platnosti a ucinnosti tejto zmluvy o buducej zmluve, pokial’ sa 
femluvne strany nedohodnu inak.

J8.6 Ak niektori z ucastnikov odstupi od tejto zmluvy, povazuje sa talceto odstupenie sucasne aj za 
lodstupenie od vsetkych ostatnych zmliiv, ktore spolu ucastmci uzatvorili.

narok domahat’ sa vsetkych uz poskytnutych plnerii v zmysle § 351 Obchodneho z^connika.

Cl. IX
Uprava najomnych vzfahov

9.1 Zmluvne strany sa dohodli, ze budiici predavajuci suhlasi s tym, aby v case od kolaudacie 
bytoveho domu do nadobudnutia vlastmckeho prava k Predmetu prevodu buducim kupujucim byty, 
ktore tvoria Predmet prevodu podfa cl. 2.1 tejto zmluvy docasne uzivali ako najomcovia tretie 
osoby (d’alej len „najomcovia“) za podmienok dohodnutych v tomto clanku zmluvy.

9.2 Specifikaciu najomcov pre kazdy jednotlivy skolaudovany byt osobitne urci buduci kupujuci 
buducemu predavajucem u pisomne minimalne 30 dni pred uzavretim najomnej zmluvy za

jlpodmienky, ze bytovy dom bude so vsetkym i bytmi a nebytovymi priestormi v nom nachadzajucim 
•jsa pravoplatne skolaudovany a zapisany do katastra nehnuternosti. Pisomne oznamenie bude 
I obsahovaf aj presnu specifikaciu predmetu najmu v zmysle zapisu v katastri nehnutel’nosti.

; 9.3 Buduci predavajuci sa zavazuje, ze po oznameni najomcov pre konkretny byt podFa 
predchadzajuceho bodu uzavrie najomnii zmluvu za licelom prenechania bytu do uzivania 

; konkretnym najomcom za nasledovnych podmienok;
Najom kazdeho jednotliveho bytu v bytovom dome bude vzdy uzavrety medzi buducim 
predavajucim a najomcom na dobu urcitii, ktora bude ohranicena mom entom uzavretia najomnej 
zmluvy do nadobudnutia vlastnickeho prava buduceho kupujuceho k Predmetu najmu. Zaroven 
ucinnost’ kazdej jednotlivej najorrmej zmluvy zanikne, ak sa ani v lehote do 31.08.2013 budaci 
kupujuci nestane vlastm'kom Predmetu prevodu alebo ak v uvedenej lehote nebude uzavreta buduca 

, kupna zm luva k Predmetu prevodu. Ide o rozvazovaciu podmienlcu ucinnosti kazdej jednotlivej 
najomnej zmluvy v zmysle ust. § 36 ods. 2 Obcianskeho zakonnika.
Vysku najomneho pre kazdy jednotlivy prenajaty byt v bytovom dome je  opravneny urcif buduci 
predavajuci po dohode s buducim kupujucim, pricom vyska najomneho musi byt’ v sulade so 
z^o n o m  c. 443/2010 Z. z. o dotaciach na rozvoj b ^ a n ia  a o socialnom byvani.



Cl. X
i Budiica zmluva o prevode vlastnictva bytov a nebytovych priestorov v bytovom dome

JlO.l V zmysle ustanoveni cl. 5 tejto zmluvy sa ucastnici zavazujii po splneni vsetkych dohodnutych 
Jpodmienok uzatvorif Zmluvii o prevode vlastnictva bytov a nebytovych priestorov v bytovom 
Idome, V ktorej postavenie prevadzajuceho m a buduci predavajiici a postavenie nadobudatel’a ma 
Ibuduci kupujuci. Predmetom zm luvy bude prevod vlastnictva k Predmetu prevodu talc ako je 
i^specifikovane v cl. 2 tejto zmluvy.
is

jlO.2 Zmluvne strany sulilasia, ze buduca kupna zmluva bude obsahovo vychadzat’ z podmienok 
I tejto zmluvy, s prihliadnutfm na zmeny pravnych predpisov a inych skutocnostl, z ktorych vychadza 
lobsah buducej kupnej zmluvy podl’a tejto zmluvy, ako aj vzhTadom na obojstranne dohodnute 
Ij zmeny a tiez aj na zmeny, ktore vzniJmu vplyvom dodatocnych vzajomne odsuhlasenych zmien 
i[ stavebno-technickych podmienok a poziadaviek pocas realizacie predmetnej stavby. V texte 
Ipredmetnej zmluvy bude Predmet prevodu specifikovany v sulade so skutkovym a pravnym 
:jstavom, ktory bude dany projektom  skutocneho vyhotovenia stavby a zapisom v katastri 

nehnutel’nosti na prislusnom liste vlastnictva, ako aj rozhodnutim o kolaudacii bytoveho domu. 
Niektore casti v ustanoveniach predmetnej zmluvy su umyselne neuplne a tieto chybajuce casti 
vyplni buduci predavajuci.

Cl. XI
Ostatne dohodnute zavazlcy a podmienky

11.1 Zm luvu mozno menit’ a doplnaf iba po dohode ucastnikov, vylucne pisomnou formou, 
podpisanou oboma zmluvnymi stranami.

11.2 Buduci predavajuci sa zavazuje, ze zabezpeci, aby buduci kupujuci mal moznost’ pocas 
pracovnych dni prevent’ postup prac a zapisnicne vyjadrif svoje pripom ienky k stavbe.

11.3 Zmluvne strany sa dohodli, ze dnom uzavretia tejto zmluvy uzavni medzi sebou kiipnu zmluvu 
na Predmet prevodu pred realizaciou stavby „Adaptacia budovy na bytovy dom4 B. J.“ s tym, ze na 
zaklade buducej kupnej zmluvy uzatvorenej podl’a podmienok specifikovanych v tejto zmluve bude 
vlastnicke pravo prevedene v prospech buduceho kupujuceho.

Cl. XII 
Zaverecne ustanovenia

12.1 Pokial’ tato zmluva neobsaliuje vsetky prava a poviimosti zm luvnych stran, platia prislusne 
ustanovenia zakona 513/1991 Z. z, Obchodneho zakonnika ako aj z ^ o n a  c. 40/1964 Zb. 
Obcianskeho z^ o rm ik a  v zneni neskorsich predpisov tykajiice sa prevodu nehnuternosti a zakona 
c. 182/1993 Z. z, v platnom zneni. Zm luvne strany sa vyslovne dohodli, ze vylucujii na upravu 
pravneho vzfahu  zalozeneho touto zm luvou ust. § 292 ods. 2 az 5 Obchodneho zakonnika.

12.2 Tato zm luva je vyhotovena v 4 rovnopisoch, kazdy ucastnik prevzal 2 vyhotovenia. V pripade 
pochybnosti v texte plati, ze povinnosti ucastnika nesmu byt’ mensie a prava nesmu byt’ vacsie ako
V rovnopise zmluvy, ktore ma v drzbe druhy ucastnik.

12.3 Tato zm luva nadobuda platnosf dnom  podpisu oboma ucastnikmi. Tuto zmluvu v zmysle § 5a



z ^ o n a  c. 211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe k informaciam a o z m e n e  adoplnem  niektorych 
z^conov (zakon o slobode informacii) v platnom znem obec Zitavany zverejm na webovom sidle 
obce. Zm luva nadobiida ucinnosf dfiom nasledujucim po dni zverejnenia zmluvy na webovej 
stranke obce Zitavany.

12.4 Zmluvne strany vyhlasuju, ze su sposobile na pravne ulcony, ich zmluvna vol’nosf nie je  
obmedzena, zmluvu uzatvorili po vzajomnej dohode na zaklade ich slobodnej a vaznej vole, ktoni 
prejavili urcito a zrozumitel’ne, zm luvu neuzavreii v tiesni za napadne nevyhodnych podmienok, 
zmluvu si pred jej podpisamm precitali a na znak siihlasu ju  podpisali.
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